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EOS, e Senhor, se a Vossa Mão me deu

O dilatado Império,

Que Destes a me ̂ s Pais

N' um e n' outro t isferio ;

Jnda Vos \. ~o mai

Para a Herdeirr •• Filho, e Herdeiro meiu

PSALM. 71.
ir i. Deusjudiàum tuum

regi da; et justitiam, tuam
jRlio

Dai-lhe a Justiça, Senhor, dai-lhe a sciencia;

E seja seu Governo

Sobre este Poro Vosso

Justo, manso, e terno;

Da Calumnia destroço,

Abrigo da Verdade, e da Innocencia..

2. Jiidícare popiihim tunm
in justilia, et pauperes iuos
in judicio.

De suas sabias Leis o jugo humilhe,

E seu aceno dobre

O poderoso altivo;

J\Tos campos veja o pobre

Das Leis o facho vivo;

A Justiça co'a Paz nos montes brilhe!

3. Su-scífiant montes p<r-
ccmpojpitlo, et colles justitiami

4. Jitdicáblt paupercs pn-
ptdi, et salvos fanet jitios
paupcrum : et Ituiniliabit ca-
iuniniaíwcm.



S. Et permanebU cum sã- A Justiça co' a Paz hão de brilhar
lê, et ante lunam , in gene-
railone 'et generatlonem. Em seus foni-^OS dias ,

C. ^f-Ksndet sicut piuvía _
in veilus, et sícut stillicidia Em quantc a Redondeza
jnlluiiiia super terram. T , „, > -

7. Qrietur in díebus ejns ^*,
jmütm; et abundamia -, •• De seu Reino a grandeza'
donec auferatur tuna.

8. Et doínlnalliur a mari CSiegará desde huDi mai Ã ->utro mar.
nsque ad me i fluml-
ite usyue ad términos orbw

9. Coram illo :
•

10. Rege* TJtarsís ei
. - u f&i-nnt: reges

. ; : . ' *Mdonaaddu-

11. Ei idorabunteitinomnes
, ' : • • . - . • ' • omtiet .'entes

Seus inimigos morderão a terra,

Os Reis. a adorarão ;

Monarcas sublimados

Tributos lhe traráõ

Perante ella prostrados

Das riquezas, que Tarso e Arábia encerra.

18. QmaliteraUt-paupereir, Dos Opressoi
a potente: et pauperem
noti erat adjutor.

13. Parcetpauperi et inopi:
et animas pauperum $«/

jaciet.
14. Ex usuri* ei ' -

redimsi animas eo; •
honorabile nome n enruin co.
r aí A i lio.

indo o pobre,

O pobre sem amparo;

Refreando a Cobiça •-

Do Onzeneiro avaro ;.

Igualando em-Justiça

O pequeno Vassallo com o nobre:



ÇitozE»' Neta! em teus ditozos povos

Vivas sempre adorada!

Em teu Reino opulento

Segura, e abençoada I

Propaguem cento a emto.-

Teus Vassallos, qual. f v.o, ou qvues renovos S

Mas, Deos eterno! a Ti, Senhor, te seja,

A Ti só louvor dado l

Tu foste, quem fizeste

Teu povo abençoado:

Tu só , Tu só lhe deste

Quem em Justiça, quem em paz o reja.

15. Et vivef , et tlaMfrtr ei
de aura Arabiae , * et adora*
bunt de ipso semper : tota dle
benedicent ei,

16. Ei erit Jirmamentum in-
terra in summi-s mantium,
superextottetur super Liba-
num Jructus ejug : et flore-
bunt '"^ civitaíe sícutjoenum-
terrae.
17. Sit nrjmen cjus bene-

dictum in safcula: ante s&*
lem permattet nomen ejus

18. Et bencdicentur in ipso
omnes tríhu-s terrae: mines
Gentes magnificabunt ewn,

19- Benedictus
Deus Israel , quijàcit
bllia

> Teu Nome gloríozo, a Quem

Adora a Natureza,

De cuja Magestade

He cheia a Redondeza,

Por toda a eternidade

Berndito seja só ... Ainen, Amea«

80, Et beneâicfum nome»
wuyestütis ejus i n aeiemum:
et replebitur majestate ejus
omnú terra .• Jlat. fíat,


